


 

Cher client, 

Nous vous remercions d'avoir choisi notre chauffe-eau – chauffe-eau thermodynamique. Nous espérons qu'il 
répondra à toutes vos attentes et qu'il vous fournira un service optimal tout en vous permettant de réaliser un 
maximum d'économies d'énergie pendant de longues années. 

Notre groupe consacre beaucoup de temps, d'énergie et de ressources économiques à la mise en œuvre de 
solutions novatrices qui réduisent la consommation d'énergie de ses produits. 

Votre choix démontre que vous avez conscience de la nécessité de réduire la consommation d'énergie et que 
vous êtes sensible à cette problématique directement liée à la protection de l'environnement. Notre engagement 
permanent à créer des produits innovants et efficaces, conjugué à l'attitude responsable que vous adoptez et qui 
privilégie l'utilisation rationnelle de l'énergie contribuent activement à la protection de l'environnement et de ses 
ressources naturelles. 

Conservez ce manuel d'utilisation dans un endroit sûr. Il est conçu pour vous informer, vous avertir et vous 
conseiller quant à l'utilisation et à l'entretien corrects de l'appareil afin que vous puissiez en apprécier pleinement 
toutes les qualités. Notre service d'assistance technique local reste à votre entière disposition pour répondre à 
toutes vos demandes. 

 
 

INTRODUCTION 

Ce manuel est destiné à l’installateur et à l'utilisateur du chauffe-eau thermodynamique. Le non-respect des 
prescriptions du présent document entraîne la perte du bénéfice de la garantie. 

Ce manuel fait partie intégrante de l'appareil, dont il constitue un élément essentiel. Il doit être conservé avec soin par 
l'utilisateur et transmis aux nouveaux propriétaires/utilisateurs du chauffe-eau s'il change de mains et/ou est transféré 
dans une autre installation. 

Afin d'utiliser l'appareil correctement et en toute sécurité, l'installateur comme l'utilisateur sont instamment invités, 
chacun pour les domaines qui les concernent, à lire attentivement les instructions et précautions d'usage énumérées 
dans ce manuel car elles fournissent des informations de sécurité essentielles pour l'installation, l'utilisation et l'entretien 
de l'appareil. 

Ce manuel est divisé en quatre parties: 

- RECOMMANDATIONS DE SÉCURITÉ 
Cette rubrique contient les consignes de sécurité à observer. 

- INFORMATIONS GÉNÉRALES 
Cette section reprend toutes les informations générales utiles ayant un lien avec la description du chauffe -eau et 
ses caractéristiques techniques, ainsi que les informations relatives aux symboles, unités de mesure et termes 
techniques utilisés. Vous y trouverez également les données techniques et les dimensions du chauffe-eau. 

- INSTALLATION 
Cette partie est destinée à l'installateur. Elle regroupe toutes les indications et prescriptions que ce professionnel 
qualifié doit observer pour une installation optimale. 

- INSTRUCTIONS D'UTILISATION ET D'ENTRETIEN 
Cette section reprend toutes les informations nécessaires au fonctionnement correct de l'appareil. Elle est destinée 
à assister l'utilisateur dans l'exécution des contrôles périodiques et des opérations d'entretien du chauffe-eau. 

Afin d'améliorer la qualité de ses produits, le fabricant se réserve le droit de modifier les données et le contenu de ce 
manuel sans notification préalable. 
Pour faciliter la compréhension du texte étant donné que le mode d'emploi est traduit dans plusieurs langues et est 
destiné à différents pays, toutes les illustrations figurent à la fin du manuel et sont donc communes à toutes les langues. 
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RECOMMANDATIONS DE SÉ CURITÉ  
ATTENTION! 

1. Le pré sent livret constitue une partie inté grante et essentielle du 
produit. Il doit ê tre conservé  soigneusement et devra toujours 
accompagner l'appareil mê me en cas de cession à  un autre proprié taire 
ou utilisateur et/ou de transfert sur une autre installation. 

2. Lire attentivement les consignes et les recommandations contenues 
dans le pré sent livret car elles fournissent d'importantes indications 
concernant la sé curité  de l'installation, l'utilisation et d'entretien. 

3. L’installation et la première mise en service de l’appareil doivent être 
effectué es par un personnel qualifié  du point de vue professionnel, 
conformément aux normes nationales d’installation en vigueur et aux 
éventuelles prescriptions des autorités locales et d’organismes préposés à 
la santé  publique. En tout cas avant d'avoir accè s aux bornes tous les circuits 
d'alimentation doivent ê tre dé connecté s. 

4. L'utilisation  de cet appareil est interdite pour des fins diffé rentes de celles 
qui ont é té  spé cifié es. Le fabricant n'est pas considé ré  responsable pour les 
dommages dé rivant d'usages impropres, erroné s et non raisonnables, ou 
par le non respect des consignes indiqué es sur ce livret. 

5. Une installation erroné e peut provoquer des dommages aux personnes, 
animaux et choses pour lesquels le fabricant n'est pas responsable. 

6. Les é lé ments d'emballage (agraphes, sachets en plastique, polystyrè ne 
expansé  etc.) ne doivent pas ê tre laissé s à  la porté e des enfants car ils sont 
une source de danger. 

7. L’appareil peut être utilisé par des enfants âgés d’au moins 8 ans et par des 
personnes avec des capacité s physiques, sensorielles ou mentales ré duites 
ou sans l’expérience ou la connaissance nécessaire, pourvu qu’ils soient 
sous surveillance ou aprè s que ces derniers aient reç u les consignes 
concernant l’usage sûr de l’appareil et la compréhension des risques s’y 
rapportant. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et 
la maintenance destiné e à  ê tre effectué s par l'utilisateur ne doivent pas ê tre 
accomplis par les enfants sans surveillance. 

8. Il est interdit de toucher l'appareil si l'on est pieds nus ou avec des parties 
du corps mouillé es.  

9. Les é ventuelles ré parations, opé rations de maintenance, connexions 
hydrauliques et é lectriques doivent ê tre effectué es uniquement par un 
personnel qualifié  en utilisant exclusivement des piè ces de rechange 
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originales. Le non respect de ce qui est indiqué  plus haut peut compromettre 
la sé curité  et fait dé choir la responsabilité  du fabricant. 

10. La tempé rature de l'eau chaude est ré glé e par un thermostat de 
fonctionnement qui sert é galement de dispositif de sé curité  pouvant ê tre 
ré enclenché  pour é viter des dangereuses hausses de tempé rature. 

11. La connexion é lectrique doit ê tre ré alisé e comme indiqué  au paragraphe qui 
s'y rapporte. 

12. Si l'appareil est muni du câ ble d'alimentation, en cas de remplacement de 
ce dernier, s'adresser à  un centre d'assistance autorisé  ou à  un personnel 
qualifié . 

13. Il faut visser au tuyau d’entrée de l’eau de l’appareil un dispositif approprié 
contre les surpressions qui ne doit pas ê tre manipulé  et qui doit ê tre fait 
fonctionner pé riodiquement pour vérifier qu’il n’est pas bloqué et pour 
enlever les é ventuels dé pô ts de calcaire. Pour les nations qui ont transposé  
la norme EN 1487, il faut visser au tuyau d’entrée de l’eau de l’appareil un 
groupe de sé curité  conforme à  cette norme ; il doit comporter une pression 
maximale de 0,7 MPa et comprendre au moins un robinet d’arrêt, un clapet 
anti-retour, un clapet de sé curité , une vanne de sé curité , un dispositif 
d’interruption de la charge hydraulique. 

14. Un é gouttement du dispositif contre les surpressions ou du groupe de 
sé curité  EN 1487 est normal durant la phase de chauffage. Pour cela 
raccorder le dé chargement, laissé  quoi qu'il en soit ouvert, avec un tuyau de 
drainage installé  en pente continue vers le bas et dans un lieu sans glace. Il 
est bon de brancher au mê me tuyau le drainage de la vapeur d'eau à  l'aide 
du raccord pré vu à  cet effet. 

15. Il est indispensable de vider l'appareil s'il doit rester inutilisé  dans un local 
sujet au gel. Procé der au vidage de la maniè re dé crite dans le chapitre pré vu 
à  cet effet. 

16. L'eau chaude distribué e avec une tempé rature dé passant 50° C aux robinets 
d'utilisation peut provoquer immé diatement de graves brû lures. Les enfants, 
les personnes handicapé es et â gé es sont plus exposé es à  ce risque. Il est 
donc conseillé  d'utiliser une vanne de mé lange thermostatique que l'on doit 
visser au tuyau de sortie de l'eau de l'appareil. 

17. Aucun objet inflammable ne doit se trouver en contact ou prè s de l'appareil 
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INFORMATIONS GÉ NÉ RALES 

1.1 Signification des symboles utilisé s 

Pour ce qui concerne les aspects lié s à  la sé curité  d'installation et d'utilisation, certains symboles repris dans le tableau 
ci-dessous ont é té  utilisé s pour souligner l'importance des avertissements propres à  leurs risques respectifs. 

Symbole Signification 

 

Le non-respect de l’avertissement peut entraîner des risques de blessure p 
ou les personnes, voire des risques mortels dans certaines circonstances. 

 

Le non-respect de l’avertissement peut entraîner des risques de dommages 
graves pour les objets, les plantes ou les animaux. 

 

Obligation de respecter les mesures de sé curité  gé né rales ainsi que 
celles spé cifiques au produit. 

 

1.2 Domaine d'utilisation 

Cet appareil est destiné  à  la production d'eau chaude sanitaire à  usage domestique ou similaire, à  une tempé rature 
infé rieure au point d'é bullition. Il doit ê tre hydrauliquement raccordé  à  un ré seau de distribution d'eau sanitaire et à  un 
ré seau é lectrique. Des gaines peuvent ê tre utilisé es pour l'aspiration et l'é vacuation de l'air de traitement. 

Il est interdit d'utiliser cet appareil pour des applications diffé rentes de celles spé cifié es. Tout autre usage du chauffe-
eau est considé ré  comme inapproprié  et, à  ce titre, interdit. En particulier, l'appareil ne peut ê tre utilisé  pour des 
applications industrielles ni installé  dans un environnement exposé  à  des maté riaux corrosifs ou explosifs. Le fabricant 
ne peut ê tre tenu responsable d'é ventuels dommages ré sultant d'une erreur d'installation, d'un usage impropre ou d'un 
comportement qui ne peut raisonnablement être prévisible, ou d'une mise en œuvre incomplète ou négligente des 
instructions é numé ré es dans le pré sent manuel. 
 

 

Cet appareil n'est pas pré vu pour ê tre utilisé  par des personnes aux capacité s physiques ou sensorielles 
ré duites (y compris les enfants) ni par des personnes sans expé rience ou non compé tentes, à  moins 
qu'elles ne soient dû ment supervisé es et formé es à  l'utilisation de l'appareil par des individus responsables 
de leur propre sé curité . Les enfants doivent rester sous la surveillance de personnes responsables qui 
s'assureront qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. 

 

1.3 Prescriptions et normes techniques 

L'installation de l'appareil est à  la charge de l'acqué reur et doit impé rativement ê tre ré alisé e par une personne qualifié e, 
conformé ment aux ré glementations nationales en vigueur, aux dispositions é dicté es par les autorité s ou organismes 
locaux responsables de la santé  publique et aux prescriptions spé cifiques du fabricant figurant dans ce manuel. 
Le fabricant est responsable de la conformité  du produit aux directives, lois et ré glementations applicables à  sa 
fabrication et en vigueur au moment de la premiè re mise sur le marché  de l'appareil. Le concepteur, l'installateur et 
l'utilisateur sont responsables, chacun dans son domaine respectif, de prendre connaissance et de respecter les 
obligations lé gales et les ré glementations techniques relatives à  la conception, à  l'installation, à  l'utilisation et à  
l'entretien de l'appareil. Les ré fé rences aux lois, ré glementations ou spé cifications techniques cité es dans le pré sent 
manuel sont fournies à  titre purement indicatif. L'introduction de nouvelles lois ou la modification de lois existantes 
n'implique aucune obligation pour le fabricant envers des tiers. Il est impé ratif de s'assurer que le ré seau d'alimentation 
é lectrique auquel le produit est raccordé  est conforme à  la norme EN 50160 (sous peine d'invalidation de la garantie). 
En France, il convient de s'assurer que l'installation ré pond à  la norme NFC 15-100. 
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1.4 Certifications du produit  

Le marquage CE pré sent sur l'appareil atteste sa conformité  aux Directives Communautaires suivantes, dont il ré pond 
aux exigences essentielles : 

- 2014/35/EU relative à  la sé curité  é lectrique (EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-21; EN/IEC 60335-2-40); 
- 2014/30/EU relative à  la compatibilité  é lectromagné tique (EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-

3); 
- Rè glement (UE) n°  814/2013 relatif à l’écodesign (n° 2014/C 207/03 - transitional methods of measurement and 

calculation) 

La vé rification des performances a lieu à  travers les normes techniques suivantes: 

- EN 16147 ; 
- 2014/C 207/03 - transitional methods of measurement and calculation 

Ce produit est conforme à  : 

- Rè glement REACH 1907/2006/EC ; 
- Rè glement (UE) n°  812/2013 (labelling) 
 

1.5 Emballage et accessoires fournis 

L'appareil est proté gé  par des coins de polystyrè ne et une enveloppe en carton. Tous ces maté riaux sont recyclables 
et é cologiques. 
Les accessoires contenus dans le colis sont les suivants - le mode d'emploi et les documents de garantie; 
- deux raccords dié lectriques 1/2"; 
- un tuyau de vidange pour les condensats et un tuyau de vidange pour la soupape de sé curité ; 
- un é trier mural; 
- deux vis, deux chevilles, deux patins pour l'é trier mural (chevilles supplé mentaires pour les versions 110L et 150L); 
- deux adaptateurs pour la gaine d'adduction/é vacuation d'air. 
- deux adaptateurs sans grille pour installations gainables (le cas é ché ant); 
- É tiquette é nergé tique et fiche du produit. 
 

1.6 Transport et manutention 

À  la livraison du produit, assurez-vous que ce dernier n'a pas é té  endommagé  durant le transport et que son emballage 
ne présente aucun signe de dégâts. Si vous constatez la présence de dommages,  mentionnez les réserves d’usage 
sur le bon de livraison et confirmez en suivant la procé dure de ré clamation auprè s du transporteur. 
ATTENTION! Il est absolument né cessaire que l'appareil soit manipulé  et stocké  en position verticale, en 
veillant à  ne pas dé passer un angle d'inclinaison de 45° , afin que le lubrifiant pré sent à  l'inté rieur du systè me 
de refroidissement reste correctement ré parti, de maniè re à  é viter d'endommager le compresseur (Fig.1). 
L'appareil emballé  peut ê tre dé placé  manuellement ou à  l'aide d'un é lé vateur à  fourche, en veillant à  respecter les 
dispositions ci-dessus. Il est recommandé  de laisser le produit dans son emballage d'origine jusqu'à  ce qu'il soit installé  
à  son emplacement dé finitif, en particulier s'il est livré  sur un chantier. 
Aprè s avoir dé ballé  l'appareil, contrô lez son inté grité  et assurez-vous que tous les accessoires sont pré sents. Si la 
livraison n'est pas complè te, veuillez contacter votre revendeur dans les dé lais prescrits par la loi. 
ATTENTION! Ne laissez pas les emballages à  la porté e des enfants car ils peuvent ê tre dangereux. 
Lorsqu'il s'avè re né cessaire de transporter ou de dé placer l'appareil aprè s la premiè re installation, respectez les 
recommandations ci-dessus concernant l'angle maximal d'inclinaison du chauffe-eau et assurez-vous que toute l'eau a 
é té  vidangé e de la cuve. Si vous ne disposez plus de l'emballage d'origine, pré voyez une protection adé quate pour 
é viter que l'appareil soit endommagé . Le fabricant ne pourra ê tre tenu responsable de tels dé gâ ts. 
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1.7 Identification de l'appareil 

Les informations principales permettant d'identifier l'appareil sont reprises sur la plaque signalé tique adhé sive apposé e 
sur la cuve du chauffe-eau. 

É tiquette technique  Description 

 

A modè le 

B capacité  de la cuve 

C numé ro de sé rie 

D tension d'alimentation, fré quence, puissance 
maximale absorbé e 

E pression maximale/minimale du circuit de 
refroidissement 

F protection de la cuve 

G puissance absorbé e – mode ré sistance 

H marques et symboles 

I puissance maximale/minimale en mode pompe 
à  chaleur 

L type de ré frigé rant et charge 

M pression maximale à  l'inté rieur de la cuve 

 

2. CARACTÉ RISTIQUES TECHNIQUES 

2.1 Principe de fonctionnement 

La chauffe-eau thermodynamique n'utilise pas l'é nergie é lectrique pour chauffer directement l'eau mais l'emploie de 
faç on plus rationnelle, en obtenant le mê me ré sultat de maniè re plus efficace, c'est-à -dire en ré duisant la consommation 
d'environ deux tiers. L'efficacité  du cycle d'une pompe à  chaleur est mesuré e par l'intermé diaire du coefficient de 
performance (COP), qui exprime le rapport entre l'é nergie fournie par l'appareil (dans le cas pré sent, la chaleur cé dé e 
pour chauffer l'eau) et l'é nergie é lectrique consommé e (par le compresseur et les dispositifs auxiliaires de l'appareil). 
Le COP varie selon le type de pompe à  chaleur et ses conditions de fonctionnement. Par exemple, un COP de 3 signifie 
que pour 1kWh d'é nergie é lectrique consommé e, la pompe à  chaleur restitue 3kWh de chaleur au fluide à  chauffer, les 
2kWh ré siduels é tant extraits de la source d'é nergie gratuite. 
 

2.2 Caracté ristiques de 
construction 

(Fig. 2) 

A Compresseur 

B Condensateur de commande du compresseur 

C Ventilateur 

D Vanne à  quatre voies du circuit de dé givrage 

E É vaporateur 

F Vanne thermostatique 

G Filtre du dessiccateur 

H Panneau d'interconnexion 

I Logement de la sonde NTC pour la zone de la canalisation d'eau chaude 

J Condensateur 

K Filtre é lectronique 

L Carte d'interface 

M Carte mè re 

N Ré sistance é lectrique 1200W 

O Anode de magné sium 

P Anode active à  courant imposé   
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2.3 Dimensions et 
encombrement 

(Fig. 3) 

 MODÈ LE 110 L MODÈ LE 150 L 

A 874 1139 

B 1398 1654 

C Sortie 1/2" pour l'eau chaude 

D Alimentation 1/2" pour l'eau froide 

E Raccord de vidange des condensats 

F Logement du raccord de vidange des condensats 

G Branchements é lectriques, cartes é lectroniques et logement de la ré sistance 

H Boîtier du port sé rie 

I Condensateur 

J É trier mural 

K Ecarteur pour é trier mural 

L Enveloppe avant de la pompe à  chaleur 

M Enveloppe arriè re de la pompe à  chaleur 

N Grille de l'adaptateur pour l'arrivé e d'air 

O Grille de l'adaptateur pour la sortie d'air 

P Panneau d'interface 

 

2.4 Sché ma é lectrique 

(Fig. 4) 

A Câ ble d'alimentation é lectrique 

B Filtre é lectronique 

C Carte de connexion en sé rie 

D Sonde NTC pour la zone de la ré sistance é lectrique 

E Ré sistance é lectrique 1200 W 

F Anode active à  courant imposé  

G Carte d'interface 

H Carte mè re 

I Panneau d'interconnexion 

J Sonde NTC pour la zone de la canalisation d'eau chaude 

K Moteur du ventilateur 

L Sonde NTC pour l'é vaporateur et l'adduction d'air 

M Vanne à  quatre voies du circuit de dé givrage 

N Sé curité  thermique du compresseur 

O Condensateur de commande du compresseur 

P Compresseur 

 
2.5 Tableau des donné es techniques 

Description Unité  110 L 150 L 

Capacité  nominale de la cuve l 110 147 

É paisseur de l'isolant mm ≈41 ≈41 

Type de protection interne de la cuve  revê tement é maillé  

Type de protection anticorrosion  
anode en titane à  courant imposé  + anode de magné sium 

jetable 

Pression de service maximale MPa 0,8 

Diamè tre des raccords hydrauliques II 1/2 M 

Diamè tre des tuyaux d'é vacuation/d'admission de 
l'air 

mm 125-150 

Dureté  minimale de l'eau °F 12 (min. 15° F avec adoucisseur) 

Conductivité  minimale de l'eau μS/cm 150 

Poids à  vide kg 55 61 

Pompe à  chaleur 

Puissance é lectrique moyenne absorbé e W 250 

Puissance é lectrique maximale absorbé e W 350 

Quantité  de fluide ré frigé rant R134a g 550 600 
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(selon ce qui est pré vu par la 2014/C 207/03 - transitional methods of measurement and calculation et EN 12102). 
Produit canalisé  Ø 150 rigide. 

(D) En dehors de l'intervalle de tempé rature de fonctionnement de la pompe de chaleur le chauffage de l'eau est 
garanti par l'inté gration. 

 
Donné es collecté es par un nombre important de produits. 
Les donné es é nergé tiques ulté rieures sont mentionné es sur la Fiche du Produit (Annexe A) qui fait inté gralement partie 
de ce livret. 
Les produits sans é tiquette et sans la fiche relative d'ensembles de chauffe-eaux et dispositifs solaires, pré vues par le 
rè glement 812/2013, ne sont pas destiné s à  la ré alisation de ces ensembles. 

 

NOTICE TECHNIQUE POUR L’INSTALLATION 

3. AVERTISSEMENTS 

3.1 Qualification de l'installateur 

ATTENTION! L'installation et la premiè re mise en service de l'appareil doivent ê tre effectué es par une personne 
qualifié e, en conformité  avec les normes nationales d'installation en vigueur et selon les prescriptions 
é ventuelles des autorité s locales et des organismes de santé  publique. 
Le chauffe-eau est fourni avec une quantité  suffisante de ré frigé rant R134a pour assurer son fonctionnement. Ce fluide 
ré frigé rant est inoffensif pour la couche d'ozone de l'atmosphè re, n'est pas inflammable et ne peut provoquer 
d'explosions. Les opé rations d'entretien et les interventions sur le circuit de refroidissement ne peuvent toutefois ê tre 
effectué es que par des personnes dû ment habilité es et disposant du maté riel adé quat. 
 
3.2 Mise en œuvre des instructions 

ATTENTION! Une installation incorrecte peut causer des dommages aux personnes, aux animaux et aux objets. 
Le fabricant ne pourra ê tre tenu responsable des dé gâ ts occasionné s dans ces conditions. 
L'installateur se doit d'observer les instructions contenues dans le pré sent manuel. 
Une fois l'installation terminé e, il incombe à  l'installateur d'informer et d'instruire l'utilisateur quant à  la maniè re d'utiliser 
le chauffe-eau et d'exé cuter correctement les manipulations principales. 
 

3.3 Rè gles de sé curité  

Pour la signification des symboles utilisé s dans le tableau ci-dessous, ré fé rez-vous au paragraphe 1.1, dans la section 
INFORMATIONS GÉ NÉ RALES. 

Ré f. Avertissement Type de risque Symbole 

1 
Proté gez les canalisations et les câ bles pour 
é viter qu'ils ne soient endommagé s. 

É lectrocution par contact avec des 
conducteurs sous tension.  

Inondation consé cutive à  une fuite d'eau 
 

2 

Assurez-vous que l'environnement de 
l'installation et les é lé ments auxquels 
l'appareil doit ê tre raccordé  sont conformes 
aux normes en vigueur. 

É lectrocution par contact avec des 
conducteurs sous tension incorrectement 
installé s. 

 

Dommages occasionné s à  l'appareil en 
raison de conditions d'utilisation non 
conformes.  

3 

Utilisez des outils et des é quipements de 
protection conformes à  l'usage projeté  
(assurez-vous en particulier que votre outil 
n'est pas endommagé  et que son manche est 
solidement fixé ). Utilisez les outils 
correctement en veillant à  ne pas les laisser 
tomber. Rangez-les aprè s usage. 

Lé sions par projection d'é clats ou de 
fragments, inhalation de poussiè res, chocs, 
coupures, perforation ou abrasion.  

Dommages occasionné s à  l'appareil ou aux 
objets avoisinants par projection de 
fragments, chocs et coupures. 

 

4 

Utilisez des é quipements é lectriques 
adé quats ; servez-vous-en correctement, ne 
laissez pas les câ bles é lectriques traîner dans 
les zones de passage. É vitez de laisser 
tomber les outils et rangez-les aprè s usage. 

Lé sions par projection d'é clats ou de 
fragments, inhalation de poussiè res, chocs, 
coupures, perforation ou abrasion. 

 

Dommages occasionné s à  l'appareil ou aux 
objets avoisinants par projection de 
fragments, chocs et coupures.  
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5 

Dé tartrez les é lé ments en respectant les 
prescriptions de la fiche technique des 
produits utilisé s, en aé rant le local et en 
portant les é quipements de protection 
individuelle adé quats. É vitez les mé langes de 
produits et proté gez l'appareil et les objets 
avoisinants. 

Lé sions causé es par le contact de 
substances acides avec la peau ou les yeux; 
inhalation ou ingestion d'agents chimiques 
toxiques. 

 

Dommages occasionné s à  l'appareil ou aux 
objets avoisinants par la corrosion provoqué e 
par des substances acides. 

 

6 

Assurez-vous que les é chelles ou escabeaux 
sont stables et suffisamment solides, que les 
marches ou les é chelons sont en bon é tat, ne 
glissent pas et ne bougent pas quand on les 
escalade. Veillez à  ce que le travail soit 
effectué  sous la surveillance d'un tiers. 

Lé sions causé es par une chute de hauteur ou 
une coupure (si un é chelon se brise 
accidentellement). 

 

7 

Assurez-vous que l'environnement de travail 
est conforme aux rè gles d'hygiè ne et de 
santé , d'é clairage, de ventilation et de solidité  
des structures concerné es. 

Lé sions ré sultant de chocs, de 
tré buchements, etc.  

8 
Pendant toute la duré e du travail, portez les 
vê tements et les é quipements de protection 
individuelle approprié s. 

Lé sions par é lectrocution, projection d'é clats 
ou de fragments, inhalation de poussiè res, 
chocs, coupures, perforation, abrasion, bruit 
et vibrations. 

 

9 

Toutes les opé rations à  l'inté rieur de 
l'appareil doivent ê tre effectué es en prenant 
les pré cautions né cessaires pour é viter tout 
contact avec les parties abrasives ou 
tranchantes. 

Lé sions par coupure, perforation ou abrasion. 
 

10 
Avant l'intervention, vidangez tous les 
composants pouvant contenir de l'eau 
chaude et purgez-les si né cessaire. 

Lé sions par brû lures. 
 

11 
Effectuez les branchements é lectriques à  
l'aide de câ bles de dimensions approprié es. 

Incendie par surchauffe de câ bles sous-
dimensionné s.  

12 
Proté gez l'appareil avec le maté riel adé quat à  
proximité  des zones de travail. 

Dommages occasionné s à  l'appareil ou aux 
objets avoisinants par projection de 
fragments, chocs et coupures.  

13 

Manipulez l'appareil avec les protections 
né cessaires, en prenant les pré cautions 
d'usage. Lorsque vous soulevez une charge à  
l'aide d'une grue ou d'un palan, assurez-vous 
de la stabilité  et de l'efficacité  de l'opé ration 
en fonction du mouvement et du poids de la 
charge. É linguez correctement cette derniè re, 
utilisez des cordes pour contrô ler les 
mouvements, opé rez depuis un endroit qui 
vous offre une vue complè te sur la totalité  du 
trajet. N'autorisez personne à  circuler sous 
une charge suspendue. 

Dommages occasionné s à  l'appareil ou aux 
objets avoisinants par projection de 
fragments, chocs, heurts, coupures et 
é crasements. 

 

14 

Disposez le maté riel et l'é quipement de 
manière à faciliter la manœuvre et à en 
assurer la sé curité . É vitez d'empiler des 
objets qui pourraient s'é crouler. 

Dommages occasionné s à  l'appareil ou aux 
objets avoisinants par projection de 
fragments, chocs, heurts, coupures et 
é crasements. 

 

15 

Aprè s ê tre intervenu(e) sur l'appareil, 
remettez en place tous les dispositifs de 
sé curité  et de contrô le et assurez-vous qu'ils 
fonctionnent correctement avant de remettre 
l'appareil en service. 

Dommages causé s par une erreur 
d'installation ou d'utilisation  
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4. INSTALLATION 

 

ATTENTION! Suivez scrupuleusement les avertissements et les consignes de sé curité s é numé ré s 
dans les paragraphes pré cé dents et conformez-vous strictement aux indications qui y figurent. 

 

4.1 Implantation de l'appareil 

ATTENTION! Avant de procé der à  l'installation, assurez-vous que l'endroit où  le chauffe-eau doit ê tre mis en 
place ré pond aux conditions suivantes: 

a) Si l'installation ne puise pas d'air exté rieur, le local où  se trouvera l'appareil doit pré senter un volume au moins 
é gal à  20 m3 et ê tre suffisamment ventilé . N'installez pas l'appareil dans un local où  se trouve un dispositif 
fonctionnant à  l'air (p. ex. une chaudiè re ou un chauffe-eau à gaz à chambre ouverte…). Installez-le dans un 
endroit où  le bruit et l'é vacuation de l'air de traitement ne s'avé reront pas gê nants. 

b) Le conduit d'é vacuation et/ou d'extraction d'air de l'appareil (s'il en est é quipé ) doit pouvoir dé boucher à  l'exté rieur 
depuis l'endroit où  l'appareil est installé . Les raccords de branchement des tuyaux d'é vacuation et d'aspiration de 
l'air sont situé s sur le dessus de l'appareil. 

c) Dé terminez la position la plus approprié e sur le mur en veillant à  mé nager suffisamment d'espace pour faciliter 
les opé rations d'entretien. 

d) Assurez-vous que l'espace disponible est suffisant pour y installer l'appareil et les canalisations d'air (cf. la section 
4.2), sans oublier le dispositif de sé curité  hydraulique et les branchements é lectriques et hydrauliques. 

e) Assurez-vous que le local d'installation permet de brancher le siphon du groupe de sé curité , pour y raccorder le 
tuyau de vidange du condensat (cf. la section 4.5). 

f) É vitez d'installer l'appareil dans un local pouvant favoriser l'accumulation de givre. Ce produit est conç u pour une 
installation à  l'inté rieur. Sa sé curité  et ses performances ne sont pas garanties en cas d'installation à  l'exté rieur. 

g) Assurez-vous que l'emplacement d'installation ainsi que les ré seaux é lectrique et hydraulique auxquels l'appareil 
sera raccordé  satisfont pleinement aux ré glementations et normes en vigueur. 

h) Le lieu choisi doit ê tre é quipé  (ou pouvoir ê tre é quipé ) d'une prise é lectrique alimenté e en courant 220-230V  
50 Hz monophasé . 

i) La base d'appui doit garantir un positionnement opé rationnel parfaitement vertical et pourra supporter le poids du 
chauffe-eau rempli. 

j) Le lieu choisi doit ré pondre aux spé cifications du degré  de protection IP de l'appareil (protection contre la 
pé né tration de liquide) tel qu'il est spé cifié  dans la ré glementation en vigueur. 

k) L'appareil ne peut ê tre exposé  directement aux rayons solaires, même s’il y a des fenêtres. 
l) L'appareil ne peut ê tre exposé  à  des substances particuliè rement agressives telles que des vapeurs acides, de 

la poussiè re ou une atmosphè re saturé e de gaz. 
m) L'appareil ne peut ê tre branché  directement sur une ligne é lectrique non proté gé e contre les surtensions. 
n) L'appareil doit ê tre installé  le plus prè s possible des points de pré lè vement d'eau chaude afin de limiter les pertes 

calorifiques le long des canalisations. 
o) Il est fortement recommandé  d'utiliser le support spé cifique (cod.3629069) pour le modè le 150L. 
 

Sé quence d'installation du module à  l'inté rieur : 

a) Retirez l'emballage du produit. 
b) Fixez l'appareil au mur : le chauffe-eau est fourni avec un é trier mural é quipé  d'un systè me de fixation complet, 

correctement dimensionné  et capable de supporter le poids de l'appareil rempli. Pour fixer l'é trier, utiliser les 
patins, les chevilles et les vis incluses dans le colis. Attention aux canalisations et aux câ bles noyé s dans 
le mur. Pour faciliter le positionnement correct de l'appareil, utilisez le gabarit d'installation imprimé  sur le 
carton d'emballage. Pour la version 110L, utilisez toutes les vis et les chevilles incluses (Fig. 5). 

c) Assurez-vous que l'appareil est positionné  parfaitement à  la verticale en ré glant le pied de l'é carteur et en 
contrô lant le niveau (Fig. 6). 

d) Raccordez les canalisations d'air (cf. la section 4.2). 
e) Effectuez les branchements é lectriques (cf. la section 4.3). 
f) Vissez les raccords dié lectriques sur les canalisations hydrauliques d'arrivé e et de dé part. 
g) Montez le dispositif de sé curité  hydraulique sur la canalisation d'arrivé e d'eau froide. 
h) Branchez le siphon sur le circuit de vidange et raccordez la canalisation de vidange du condensat sur le 

siphon du groupe de sé curité . 
i) Ré alisez les branchements hydrauliques (cf. la section 4.4). 
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4.2 Raccordement du circuit d'air 

Gardez toujours à  l'esprit que l'utilisation de l'air d'un environnement chauffé  peut porter pré judice à  la performance 
thermique du bâ timent. 
La partie supé rieure de l'appareil est pourvue d'un raccord pour l'aspiration d'air et d'un second raccord pour son 
expulsion. Il est important de ne pas enlever les deux grilles et de ne pas y toucher. Pour les installations sans conduits, 
il est important de ne pas retirer ni manipuler les deux grilles. En cas d'installation en conduit, il est possible d'utiliser 
des adaptateurs sans grille. L'air expulsé  peut atteindre une tempé rature infé rieure de 5 à  10° C à  celle de l'air qui y 
pé nè tre et si l'installation n'est pas é quipé e de conduits d'aspiration et d'é vacuation à  l'exté rieur, la tempé rature du local 
d'installation peut chuter sensiblement. 
Si le chauffe-eau est destiné  à  fonctionner en puisant et en rejetant l'air traité  par la pompe à  chaleur à  l'exté rieur (ou 
dans un autre local), il est possible d'utiliser des canalisations spé cialement conç ues pour le passage de l'air. Assurez-
vous que ces tuyaux sont solidement raccordé s et fixé s sur l'appareil afin d'é viter qu'ils se dé tachent accidentellement 
(utilisez par exemple un joint en silicone approprié ). 
Dans des conditions particuliè res le long de l'exté rieur des conduits, de la condensation peut se former. l'utilisation d'un 
isolant est recommandé e. Ariston dé cline toute responsabilité  en cas de dommages causé s par la condensation. 
FIGURE 7: En cas d'installation dé pourvue de canalisations respectez les distances minimales indiqué es par 
rapport aux murs et au sol. Il est toutefois recommandé  d'utiliser l'accessoire pour dé vier la courbe de sortie 
de l'air froid afin d'é viter tout risque d'aspiration. 
FIGURE 8: Exemple de canalisation d'admission/é vacuation 
FIGURE 9: Exemples de canalisation d'expulsion 
ATTENTION: n'utilisez pas de grilles exté rieures pouvant entraîner d'importantes pertes de charge, par exemple 
des grilles anti-insectes. Les grilles fournies sont conç ues pour assurer un bon dé bit d'air. Orientez-les de maniè re à  
é viter que l'air froid puisse ê tre aspiré . 
Proté gez les canalisations du vent venant de l'exté rieur. L'é vacuation de l'air via la cheminé e est autorisé e uniquement 
si le conduit est pré vu en consé quence. N'oubliez pas que le conduit et les accessoires de cheminé e requiè rent un 
entretien pé riodique. 
La perte de charge totale ré sultant de l'installation est calculé e en additionnant la perte propre à  chaque composant mis 
en place. Cette somme doit ê tre infé rieure à  la pression statique du ventilateur, laquelle est é gale à  (65 Pa). 
Ré fé rez-vous au diagramme repris à  la derniè re page. 

 

ATTENTION! Le choix d'un type de canalisation ne convenant pas pour cet usage diminuera la 
performance de l'appareil et allongera significativement le temps de chauffage! 

 

4.3 Branchements é lectriques 

Description Disponibilité  Câ ble Type Courant maximum 

Alimentation Câ ble fourni 3G 1,5mm² H05VV-F 16A 

 

ATTENTION:  
AVANT TOUT ACCÈ S AUX BORNES, TOUS LES CIRCUITS D'ALIMENTATION DOIVENT Ê TRE MIS HORS TENSION. 

L'appareil est livré  avec un câ ble d'alimentation é lectrique (si ce dernier doit ê tre remplacé , n'utilisez que des piè ces de 
rechange d'origine fournies par le fabricant). 
Il est conseillé d’inspecter l'installation électrique pour contrôler qu’elle est conforme aux normes en vigueur. Assurez-
vous que l'installation é lectrique est en mesure de supporter la puissance maximale absorbé e par le chauffe-eau (cf. 
les donné es figurant sur la plaque signalé tique) et ce, tant pour ce qui a trait de la section des conducteurs que pour 
leur conformité  aux normes en vigueur. Les prises é lectriques, les rallonges é lectriques et les adaptateurs sont interdits. 
Il est obligatoire de raccorder l'appareil à  la terre. Il est é galement interdit d'utiliser les tuyauteries de l'installation 
hydraulique, du chauffage ou du gaz pour la mise à  la terre de l'appareil. 
Avant sa mise en fonction, assurez-vous que la tension du ré seau é lectrique est conforme à  la valeur indiqué e sur la 
plaque signalé tique de l'appareil. Le fabricant ne peut ê tre tenu responsable des é ventuels dommages causé s par 
l'absence de mise à  la terre de l'installation ou pour des anomalies relatives à  l'alimentation é lectrique. Pour mettre 
l'appareil hors tension, utilisez un interrupteur bipolaire qui satisfait à  toutes les normes CEI-NE en vigueur (distance 
minimale entre les bornes: 3mm, interrupteur idé alement é quipé  de fusibles). 
L'appareil doit satisfaire aux normes europé ennes et nationales et doit ê tre proté gé  par un disjoncteur à  courant 
diffé rentiel ré siduel de 30 mA. 
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RACCORDEMENT É LECTRIQUE PERMANENT (24H/24) 

Fig.10 
Le chauffe-eau sera branché  en permanence sur le ré seau d'alimentation é lectrique afin de garantir 
son fonctionnement 24h/24. 

 

La protection anticorrosion assuré e par l'anode active à  courant imposé  n'est garantie que 
lorsque l'appareil est sous tension. 

 

4.4 Ranchements hydrauliques 

Avant d'utiliser le produit, il convient de remplir d'eau le ré servoir de l'appareil et d'effectuer une vidange complè te, afin 
d'é liminer toute impureté  ré siduelle. 
Raccordez l'arrivé e et la sortie du chauffe-eau sur des tuyaux ou des raccords capables de supporter la pression de 
service et la tempé rature de l'eau chaude, qui peut atteindre 75° C. Il est dé conseillé  d'utiliser des maté riaux qui ne 
ré sistent pas à  de telles tempé ratures. 
Les deux raccords dié lectriques (fournis dans le colis) doivent ê tre mis en place sur les deux tubes du chauffe-
eau  avant de procé der au branchement de l'appareil. 
Visser sur le tube d’entrée d’eau de l’appareil, indiqué par un collier de couleur bleu, un raccord en forme de “T”. Sur 
ce raccord, visser sur un côté un robinet pour le vidage du produit que l'on peut manœuvrer seulement avec un outil, 
de l'autre, un dispositif approprié  contre les surpressions. 

 

ATTENTION! Il est obligatoire d'installer, au plus prè s de l'entré e d'eau froide du 
chauffeeau, un groupe de sé curité  
Pour les pays ayant adopté  la ré glementation europé enne EN 1487, il est 
obligatoire de visser, sur le tuyau d'entré e d'eau de l'appareil, un groupe de 
sé curité  conforme à  cette norme, dont la pression maximale doit ê tre de 
0,7 MPa (7 bars) et qui doit contenir au moins un robinet d'arrê t, un clapet anti-
retour, un dispositif de contrô le du clapet anti-retour, une soupape de sé curité , 
un dispositif d'arrê t de la charge hydraulique.  

Certains pays pourraient exiger d'utiliser des dispositifs hydrauliques alternatifs, conformes aux dispositions lé gales 
locales ; il revient à  l'installateur qualifié , pré posé  à  l'installation du produit, d'é valuer la conformité  du dispositif de 
sé curité  à  utiliser. Il est interdit d'interposer un dispositif d'arrê t quelconque (vannes, robinets, etc.) entre le dispositif de 
sé curité  et le chauffe-eau. 

La sortie de vidange de l'appareil doit ê tre raccordé e à  un tuyau d'é vacuation dont le diamè tre sera au moins é gal à  
celui du raccord de l'appareil (1/2"), par l'intermé diaire d'un siphon pré sentant une hauteur de tampon libre de 20 mm 
minimum avec possibilité  d'inspection visuelle afin d'é viter que le dé clenchement du dispositif ne puisse occasionner 
des dommages aux personnes, aux animaux et aux objets – dommages pour lesquels le fabricant ne pourra ê tre tenu 
responsable. Utilisez un tuyau souple pour brancher le groupe de sé curité  sur la canalisation d'eau froide, 
é ventuellement via une vanne coupe-circuit. Par ailleurs, un tuyau de vidange doit ê tre raccordé  sur la sortie dans 
l'é ventualité  où  le robinet de vidange serait ouvert. 
É vitez de serrer trop fort le groupe de sé curité  et n'y touchez plus une fois qu'il est en place. Il est normal que 
de l'eau s'é goutte du groupe de sé curité  durant la phase de chauffe. C'est la raison pour laquelle il est 
né cessaire de brancher la sortie – tout en la laissant en contact avec l'air libre – sur un tuyau de vidange en 
pente dé croissante et dé bouchant dans une zone hors gel. Il est é galement conseillé  de brancher le tuyau de 
vidange des condensats sur le mê me conduit, via le raccord situé  sur la face infé rieure du chauffe-eau. 
L'appareil ne peut fonctionner si le niveau de dureté  de l'eau est infé rieur à  12° F. D'autre part, il est conseillé  d'utiliser 
un adoucisseur d'eau correctement calibré  et contrô lé  si l'eau est particuliè rement dure (>25° F). Dans ce cas, la dureté  
ré siduelle ne peut ê tre infé rieure à  15° F. 
Si la pression du ré seau est proche des valeurs de calibration de la vanne, un ré ducteur de pression doit ê tre installé  
en amont le plus près possible de l’arrivée d’eau du logement et le plus loin possible du chauffe-eau. 
FIG.11 Lé gende: A: canalisation de sortie d'eau chaude / B: canalisation d'entré e d'eau froide / C: groupe de sé curité  / 
D: vanne coupe-circuit / E: raccords dié lectriques (à  brancher sur les tubes d'entré e et de sortie) / F: raccord de vidange 
du condensat. 
ATTENTION! Il est conseillé  de rincer soigneusement les tuyauteries de l'installation pour en é liminer les 
é ventuels ré sidus de filetage ou de soudure et toute autre saleté  qui pourrait compromettre le bon 
fonctionnement de l'appareil. 
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4.5 Vidange du condensat 

Les condensats (l'eau qui s'est accumulé e dans la partie externe de l'installation durant l'opé ration de chauffage) doit 
ê tre é liminé . Insé rez le tuyau de vidange dans l'orifice situé  au bas du module et raccordez le tuyau en plastique à  l'aide 
du connecteur. Assurez-vous que les condensats soient bien é vacué s vers les eaux usé es via le tuyau 
d’évacuation. Une installation incorrecte de ce tuyau entraînera une fuite d'eau par le dessus de l'appareil. 
 

5. PREMIÈ RE MISE EN SERVICE 

Lorsque l'appareil a é té  raccordé  aux ré seaux hydraulique et é lectrique, le chauffe-eau doit ê tre rempli d'eau potable. 
Pour ce faire, il est né cessaire d'ouvrir la vanne principale de l'installation domestique ainsi que le robinet d'eau chaude 
le plus proche en s'assurant que la totalité  de l'air pré sent à  l'inté rieur de la cuve en est progressivement expulsé . 
Inspectez visuellement l'appareil pour dé tecter d'é ventuelles fuites d'eau à  hauteur des collerettes et raccords de 
canalisations. Resserrez-les si né cessaire. 
Aprè s avoir contrô lé  l'absence de traces d'eau sur les composants é lectriques, branchez l'appareil sur le ré seau. 
 
 

INSTRUCTIONS D'UTILISATION ET D'ENTRETIEN POUR L’UTILISATEUR 

6. AVERTISSEMENTS 

6.1 Premiè re mise en service 

 

ATTENTION! L'installation et la premiè re mise en service de l'appareil doivent ê tre effectué es par 
une personne qualifié e conformé ment aux normes nationales d'installation en vigueur et selon 
les prescriptions é ventuelles des autorité s locales et des organismes de santé  publique. 

Avant de mettre le chauffe-eau en marche, contrô lez si l'installateur a bien procé dé  à  l'ensemble des opé rations 
d'installation. Assurez-vous d'avoir parfaitement compris les explications qu'il vous a donné es concernant le 
fonctionnement du chauffe-eau et la maniè re de l'utiliser. 
Lors de sa premiè re mise en service, le dé lai né cessaire à  la pompe à  chaleur pour devenir opé rationnelle est de 5 
minutes. 
 

6.2 Recommandations 

En cas de panne et/ou de mauvais fonctionnement, é teignez l'appareil. N'essayez pas de le ré parer vous-mê me mais 
contactez un professionnel qualifié . Les ré parations ne peuvent ê tre ré alisé es que par du personnel qualifié  à  l'aide de 
piè ces de rechange d'origine uniquement. Le non-respect de ces recommandations peut mettre en pé ril la sé curité  de 
l'appareil et exonè re le fabricant de toute responsabilité . Si le chauffe-eau n'est pas utilisé  pendant un laps de temps 
prolongé , il est conseillé  de: 
- Dé brancher l'appareil de l'alimentation é lectrique ou d'é teindre l'interrupteur si l'appareil est branché  sur un coupe-
circuit; 
- Fermer tous les robinets de l'installation sanitaire. 

ATTENTION! Il est conseillé  de vidanger la cuve de l'appareil lorsqu'il reste inutilisé  dans un local exposé  au 
gel. Cette opé ration doit toutefois ê tre exé cuté e par un professionnel qualifié . 

ATTENTION! L'eau chaude fournie à  une tempé rature supé rieure à  50° C aux robinets d'utilisation risque de 
provoquer de graves brû lures dè s le premier contact. Les enfants, les personnes handicapé es et les personnes 
â gé es sont davantage exposé s à  ce risque. Il est dè s lors recommandé  d'utiliser une vanne thermostatique sur 
la canalisation de sortie d'eau chaude de l'appareil en l'identifiant à  l'aide d'une bride de couleur rouge. 
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6.3 Normes de sé curité  

Ré fé rez-vous au paragraphe 1.1 pour la signification des symboles utilisé s dans le tableau ci-dessous. 

Ré f. Avertissement Type de risque Symbole 

1 
Une fois que l'appareil est en place, ne 
l’enlevez pas de son socle. 

É lectrocution par contact avec des 
conducteurs sous tension.  
Inondation consé cutive à  une fuite d'eau 
(tuyau dé branché ).  

2 Ne laissez pas traîner d'objets sur l'appareil. 

Lé sions causé es par la chute de l'objet à  la 
suite de vibrations.  
Dommages occasionné s à  l'appareil ou aux 
é lé ments se trouvant aux alentours, causé s 
par la chute de l'objet à  la suite de vibrations.  

3 Ne grimpez pas sur l'appareil. 

Lé sions causé es par la chute de l'appareil. 
 

Dommages occasionné s à  l'appareil ou aux 
objets avoisinants suite au dé tachement de 
l'é trier et à  la chute de l'appareil.  

4 
N’exécutez aucune opé ration qui implique 
l'ouverture de l'appareil. 

É lectrocution par contact avec des 
conducteurs sous tension. 
Lé sions causé es par des brû lures dues à  des 
composants surchauffé s, ou blessures 
provoqué es par des arê tes vives ou des 
é lé ments en saillie. 

 

5 
N'endommagez pas le câ ble d'alimentation 
é lectrique. 

É lectrocution par contact avec des 
conducteurs sous tension non isolé s.  

6 
Ne grimpez pas sur une chaise, un fauteuil, 
un escabeau ou tout autre support instable 
pour nettoyer l'appareil. 

Lé sions causé es par une chute de hauteur 
ou des coupures (é chelons se brisant 
accidentellement).  

7 

N'essayez pas de nettoyer l'appareil sans 
l'avoir dé branché  au pré alable, en enlevant la 
fiche de la prise ou en positionnant 
l'interrupteur externe sur OFF. 

É lectrocution par contact avec des 
conducteurs sous tension.  

8 
N'utilisez pas l'appareil à  des fins autres que 
celles pré vues dans le cadre d'une utilisation 
domestique normale. 

Dommages causé s à  l'appareil par une 
surcharge fonctionnelle. 
Dommages causé s aux objets avoisinants en 
raison d'une utilisation inapproprié e de 
l'appareil. 

 

9 
Ne permettez pas que des enfants ou des 
personnes inexpé rimenté es utilisent 
l'appareil. 

Dommages causé s à  l'appareil en raison 
d'une utilisation inapproprié e.  

10 
N'utilisez pas d'insecticides, de solvants ni 
de dé tergents agressifs pour nettoyer 
l'appareil. 

Dommages causé s aux é lé ments peints ou 
en plastique.  

11 
É vitez de dé poser des objets et/ou des 
appareils sous le chauffe-eau. 

Dommages causé s par une fuite d'eau 
é ventuelle.  

12 Ne buvez pas l'eau de condensation. Intoxication 
 

 

6.4 Recommandations pour empê cher la prolifé ration de la lé gionellose (Norme Europé enne CEN/TR 16335) 

Notice d'information 

La lé gionellose est une bacté rie de petites dimensions, en forme de bâ tonnet, qui se trouve naturellement dans toutes 
les eaux douces. 
La maladie du lé gionnaire est une infection pulmonaire grave, provoqué e par l'inhalation de la bacté rie Legionella 
pneumophilia ou d'autres espè ces de Lé gionellose. Les bacté ries se trouvent fré quemment dans les installations 
hydriques des maisons, des hô tels et dans l'eau utilisé e dans les conditionneurs d'air ou dans les systè mes de 
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refroidissement de l'air. C'est la raison pour laquelle l'intervention principale à  accomplir contre la maladie ré side dans 
la pré vention, qui se ré alise en contrô lant la pré sence de l'organisme dans les installations hydriques. 
La norme europé enne CEN/TR 16355 fournit les recommandations quant à  la meilleure mé thode de pré vention de la 
prolifé ration de la lé gionellose dans les installations d'eau potable, tout en maintenant en vigueur les dispositions 
existantes au niveau national. 
Recommandations gé né rales 

«  Conditions favorables à  la prolifé ration de la lé gionellose » . Les conditions suivantes favorisent la prolifé ration de la 
lé gionellose : 

• Une tempé rature de l'eau comprise entre 25 ° C et 50 ° C. Pour ré duire la prolifé ration des bacté ries du genre 
Lé gionellose, la tempé rature de l'eau doit rester dans des limites qui empê chent leur croissance ou dé terminent 
une croissance minimale, autant que possible. Dans le cas contraire, il est né cessaire d'assainir l'installation d'eau 
potable au moyen d'un traitement thermique ; 

• L'eau stagnante. Pour é viter la stagnation de l'eau pendant de longues pé riodes, il faut utiliser l'eau pré sente dans 
toutes les parties de l'installation d'eau potable, ou la faire couler abondamment au moins une fois par semaine ; 

• La pré sence dans l'installation, y compris les chauffe-eaux, etc., de substances nutritives, biofilm et sé diment. Le 
sé diment peut favoriser la prolifé ration des bacté ries du genre Lé gionellose et doit ê tre ré guliè rement é liminé  des 
systè mes de stockage, des chauffe-eaux, des vases d'expansion où  l'eau stagne (une fois l'an, par exemple). 

En ce qui concerne ce type de chauffe-eau à  accumulation, si 

1) l'appareil est é teint pendant un certain temps [des mois] ou  

2) la tempé rature de l'eau est maintenue constamment entre 25° C et 50° C,  

les bacté ries de la Lé gionellose pourraient se dé velopper à  l'inté rieur du ré servoir. Dans ces cas, pour ré duire la 
prolifé ration de la lé gionellose, il est né cessaire d'avoir recours au «  cycle d'assainissement thermique » . 
Le chauffe-eau à  accumulation est vendu avec une application qui, si elle es activé e, permet d'effectuer un "cycle 
d'assainissement thermique" pour ré duire la prolifé ration de la Lé gionellose dans le ré servoir.  
Ce cycle est indiqué  pour ê tre utilisé  dans les installations de production d'eau chaude sanitaire et ré pond aux 
recommandations de pré vention de la lé gionellosespé cifié es dans le Tableau 2 de la norme CEN/TR 16355 ci-aprè s. 
 

Tableau 2 - Types d'installations d'eau chaude 

 Eau froide et eau chaude sé paré es Eau froide et eau chaude mé langé es 
Absence de stockage Stockage Absence de stockage en amont 

des vannes mé langeuses 
Stockage en amont des vannes 

mé langeuses 
Absence de stockage en 

amont des vannes 
mé langeuses 

Absence de 
circulation 

d'eau 
chaude 

Avec 
circulation 

d'eau 
chaude 

Absence de 
circulation 

d'eau 
mé langé e 

Avec 
circulation 

d'eau 
mé langé e 

Absence de 
circulation 

d'eau mé langé e 

Absence de 
circulation 

d'eau chaude 

Avec 
circulation 

d'eau chaude 

Absence de 
circulation 

d'eau mé langé e 

Avec circulation 
d'eau mé langé e 

Absence de 
circulation 

d'eau mé langé e 

Ré f. à  
l'Annexe C 

C.1 C.2 C.3 C.4 C.5 C.6 C.7 C.8 C.9 C.10 

Temp. - ≥ 50°Ce 
Dans le 

chauffe-eau 
de stockagea 

≥ 50°Ce 
Dé sinfection 
thermique d 

Dé sinfection 
thermique d 

Dans le 
chauffe-eau 
de stockage 

≥ 50°Ce 
dé sinfection 
thermique d 

Dé sinfection 
thermique d 

Dé sinfection 
thermique d 

Stase - ≤ 3 l b - ≤ 3 l b - ≤ 3 l b - ≤ 3 l b - ≤ 3 l b 

Sé diment - - Enlever C Enlever C - - Enlever C Enlever C - - 

a. Température ≥ 55°C pendant toute la journée ou au moins 1h par jour ≥60°C. 
b. Volume d'eau contenu dans les tuyauteries entre le systè me de circulation et le robinet le plus é loigné  du systè me. 
c. le sé diment du chauffe-eau de stockage, conformé ment aux conditions locales, mais au moins une fois par an. 
d. d Dé sinfection thermique pendant 20 minutes à  la tempé rature de 60° , pendant 10 minutes à  65° C ou pendant 5 minutes à  70 ° C 

sur tous les points de pré lè vement au moins une fois par semaine. 
e. La tempé rature de l'eau dans l'anneau de circulation ne doit pas ê tre infé rieure à  50 ° C. 

- Non requis 
 

Le chauffe-eau à  accumulation de type é lectronique est vendu avec la fonction du cycle d'assainissement thermique 
non activée (configuration préétablie). Si, pour quelque raison que ce soit, une des “Conditions favorables à la 
prolifération de la Légionellose ”, devait se vérifier, il est vivement conseillé d'activer cette fonction selon les consignes 
mentionné es dans ce livret [ré f. paragraphe 7.9]. 
Cependant, le cycle de dé sinfection thermique n'est pas en mesure de dé truire toutes les bacté ries de lé gionellose 
pré sentes dans le ré servoir de stockage. C'est pourquoi, si la fonction est dé sactivé e, la bacté rie de la Lé gionellose 
pourrait se repré senter.  
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Remarque: quand l'application effectue le traitement d'assainissement thermique, il est probable que la consommation 
é nergé tique du chauffe-eau à  accumulation augmente. 

Attention: quand l'app vient d'effectuer le traitement de dé sinfection thermique, la tempé rature de l'eau peut provoquer 
à  l'instant de graves brû lures. Les enfants, les personnes handicapé es ou â gé es sont les sujets les plus à  
risque de brû lures. Contrô ler la tempé rature de l'eau avant de prendre son bain ou sa douche. 

 

7. INSTRUCTIONS DE FONCTIONNEMENT 

7.1 Description du panneau de commande 

Ré fé rez-vous à  la Fig.12. 

Le panneau de commande, simple et rationnel, comprend deux boutons et une molette centrale. 
Dans la partie supé rieure, un É CRAN affiche la tempé rature paramé tré e ou la tempé rature dé tecté e ainsi que d'autres 
indications spé cifiques comme le mode de fonctionnement, les codes de pannes, les ré glages et diverses informations 
sur l'é tat de l'appareil. 
Le voyant LED SMILE se trouve sous la section de commande et de signalisation : il indique l'é tat de fonctionnement 
de l'appareil en mode de chauffe (pompe à  chaleur ou ré sistance). 

 

7.2 Mise en route / arrê t de l’appareil 

Mise en route: appuyer sur le bouton ON/OFF. 

L'É CRAN affiche la tempé rature paramé tré e et le mode de fonctionnement, tandis que le 
symbole HP et/ou le symbole «  ré sistance »  pré cise(nt) si l'appareil puise son é nergie de 
la pompe à  chaleur et/ou de la ré sistance. 

 

Arrê t en veille  : appuyer sur le bouton ON/OFF. Le voyant SMILE LED s'é teint tout comme l'é clairage de l'É CRAN et 
les autres indicateurs affiché s. Seule la mention OFF s'affiche. La protection anticorrosion reste active et l'appareil veille 
automatiquement à  ce que la tempé rature de l'eau dans la cuve ne descende pas sous 5° C. 
 

7.3 Ré glage de la tempé rature 

Le ré glage de la tempé rature souhaité e de l'eau chaude s'effectue en tournant la molette dans un sens ou dans l'autre 
(la tempé rature paramé tré e clignote momentané ment). 
Pour visualiser la tempé rature en cours de l'eau de la cuve, appuyez sur la molette puis relâ chez-la. La tempé rature 
en cours s'affiche pendant 8 secondes, puis la tempé rature paramé tré e ré apparaît. 
Les tempé ratures pouvant ê tre obtenues en mode pompe à  chaleur varient de 50° C à  55° C (ré glage d'usine). En 
ouvrant le menu Installateur (dé crit au paragraphe 7.7), il est possible d'é tendre cette plage de 40° C à  62° C (gardez 
cependant à  l'esprit qu'en mode pompe à  chaleur, les tempé ratures supé rieures à  55° C peuvent entraîner une usure 
pré maturé e du compresseur). 
La tempé rature maximale pouvant ê tre obtenue en mode ré sistance est plafonné e à  65° C (ré glage d'usine) ou à  
75° C en modifiant le paramé trage dans le menu Installateur. 
 

7.4 Mode de fonctionnement 

En conditions de fonctionnement normales, le bouton «  mode »  permet de permuter le 
mode de chauffage du chauffe-eau pour atteindre la tempé rature paramé tré e. Le mode 
sé lectionné  s'affiche sur la ligne en dessous de la tempé rature. 

Si la pompe à  chaleur est active, le symbole ci-contre s'affiche::  

Si la ré sistance est active, le symbole ci-contre s'affiche:  
 

 

• Mode AUTO: le chauffe-eau dé termine lui-mê me comment atteindre la tempé rature souhaité e en quelques heures, 
en utilisant rationnellement la pompe à  chaleur et en ne recourant à  la ré sistance que si cela s'avè re né cessaire. 
Le nombre d'heures maximal né cessaire dé pend du paramè tre P9 – TIME_W (cf. le paragraphe 7.7), configuré  
par dé faut sur 8 heures (valeur recommandé e en hiver pour garantir un confort optimal). 

• Mode BOOST: quand ce mode est activé , le chauffe-eau utilise simultané ment la pompe à  chaleur et la ré sistance 
pour atteindre la tempé rature souhaité e dans le laps de temps le plus court possible. Une fois la tempé rature 
atteinte, le fonctionnement retourne sur mode AUTO. 
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• Mode BOOST 2 (activable via le menu Installateur): contrairement au mode Boost, le mode Boost 2 reste actif 
mê me lorsque la tempé rature paramé tré e est atteinte. 

• Mode GREEN: le chauffe-eau utilise uniquement la pompe à  chaleur et garantit ainsi un maximum d'é conomies 
d'é nergie. La tempé rature maximale pouvant ê tre atteinte dé pend de la valeur du paramè tre P3 (51° C – 62° C) – 
cf. le paragraphe 7.7. La ré sistance ne peut ê tre activé e que dans l'hypothè se d'une dé sactivation forcé e de la 
pompe à  chaleur (erreur, tempé rature de l'air en dehors de la plage de fonctionnement, dé givrage en cours, 
pré sence de lé gionelle). Cette fonction est recommandé e lorsque la tempé rature de l'air est supé rieure à  0° C 
durant la plage horaire de chauffage. 

• Mode PROGRAM (activable via le menu Installateur): vous disposez de deux programmes (P1 et P2) qui 
peuvent ê tre activé s individuellement ou de faç on combiné e durant la journé e (P1 + P2). L'appareil sera en mesure 
d'activer la phase de chauffage pour atteindre la tempé rature paramé tré e pour l'horaire dé fini, en donnant la priorité  
à  la pompe à  chaleur et en ne recourant à  la ré sistance qu'en cas de né cessité . 
Appuyez sur le bouton de sé lection du mode pour sé lectionner le mode Program, tournez la molette pour ré gler la 
tempé rature souhaité e, puis appuyez de nouveau pour confirmer votre choix. Tournez de nouveau la molette pour 
ré gler l'heure souhaité e et appuyez pour valider; le mode P1 + P2 permet de paramé trer les diffé rentes informations 
pour les deux programmes.  
Cette fonction requiert que l'heure en cours soit correctement ré glé e au pré alable (cf. le paragraphe suivant). 
Remarque: pour plus de confort, si le mode P1 + P2 pré voit des heures trè s proches les unes des autres, il est 
possible que la tempé rature ré elle de l'eau soit plus é levé e que la tempé rature paramé tré e. Dans ce cas, le 
symbole «  vagues »  s'affiche à  l'é cran. 

• Mode VOYAGE (activable via le menu Installateur): conç u pour les pé riodes d'absence de l'utilisateur à  l'endroit 
où  fonctionne l'appareil, ce mode permet de programmer le nombre de jours d'absence durant lesquels le chauffe-
eau sera é teint. Il ne s'active que pour fournir de l'eau chaude le jour de l'arrivé e. La protection anticorrosion reste 
active et l'appareil veille automatiquement à  ce que la tempé rature de l'eau dans la cuve ne descende pas sous 
5° C. Appuyez sur le bouton de sé lection du mode jusqu'à  ce que le mode VOYAGE s'affiche, tournez la molette 
pour dé finir le nombre de jours d'absence («  days » ) puis appuyez sur le bouton pour confirmer. L'é cran n'affiche 
que le nombre de jours restants jusqu'à  la ré activation du chauffe-eau. 
Par exemple, si vous quittez votre domicile un samedi matin pour n'y revenir que le dimanche du week-end suivant, 
vous devrez programmer 7 nuits d'absence avant de partir si vous voulez disposer d'eau chaude à  votre retour le 
dimanche. Pour annuler l'activation de cette fonction, il suffit d'appuyer sur le bouton de sé lection du mode. 

 

7.5 Ré glage de l'horloge 

L’heure doit être réglée si: 

• le mode Program a é té  activé  via le menu Installateur (paramè tre P11 sur ON, cf. 
le paragraphe 7.7); 

• une panne de courant survient alors que le mode Program est activé  (l'appareil 
redé marre alors en mode Auto). 

Vous pouvez é galement modifier l'heure en cours via le paramè tre L0 (cf. le paragraphe 7.6). 
L'appareil ne se remet pas à  jour automatiquement. Vous devez donc effectuer le changement 
d'heure manuellement lors du passage de l'heure d'hiver à  l'heure d'é té  et inversement. 
L'affichage des heures et des minutes clignote. Tournez la molette jusqu'à  l'heure correcte 
puis confirmez en appuyant sur le bouton. Ré pé tez la procé dure pour ré gler les minutes. 

 

 
7.6 Menu Informations 

Le menu Informations permet d'afficher les donné es de gestion de l'appareil. 
Pour accé der à  ce menu, appuyez sur la molette pendant 5 secondes. 

 

Tournez la molette pour sélectionner les paramètres L0, L2, L3… L14. 
La description du paramè tre s'affiche sur la ligne infé rieure. 

 

Lorsque le paramè tre souhaité  s'affiche, appuyez sur la molette pour visualiser sa valeur. Pour 
revenir à  la sé lection des paramè tres, appuyez de nouveau sur la molette ou sur le bouton 
« MODE» .  
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Pour quitter le menu Informations, appuyez sur le bouton « MODE»  
(l'appareil quitte automatiquement le menu aprè s 10 minutes d'inactivité ). 

Paramè tre Nom Description du paramè tre 

L0 TIME 
Visualisation et paramé trage de l'heure en cours (paramè tre modifiable, uniquement 
accessible si le mode « Program»  est activé ) 

L1 HCHP Activation/dé sactivation de la fonction avec tarif bi horaire 

L2 TIME_W Nombre maximum admis d'heures de mise sous tension de l'appareil 

L3 ANTI_B Activation/dé sactivation de la fonction anti lé gionellose (on/off) 

L4 T HP Tempé rature maximale paramé tré e du module de la pompe 

L5 T W1 Tempé rature relevé e par la sonde 1 du module ré sistance 

L6 T W2 Tempé rature relevé e par la sonde 2 du module ré sistance 

L7 T W3 Tempé rature relevé e par la sonde de la canalisation à  eau chaude 

L8 T AIR Tempé rature relevé e par la sonde d'adduction d'air 

L9 T EVAP Tempé rature relevé e par la sonde de l'é vaporateur 

L10 DEFROS Activation/dé sactivation de la fonction dé givrage (on/off) 

L11 HP h Compteur du paramè tre interne 1 

L12 HE h Compteur du paramè tre interne 2 

L13 SW MB Version du logiciel de gestion du panneau de commande 

L14 SW HMI Version du logiciel de gestion de la carte d'interface 

 

7.7 Menu Installateur 

 

ATTENTION: LA PROGRAMMATION DES PARAMÈ TRES SUIVANTS DOIT Ê TRE EFFECTUÉ E 
PAR UNE PERSONNE QUALIFIFIEE 

Le menu Installateur permet de modifier plusieurs paramè tres de ré glage de l'appareil. 
Le symbole « entretien»  s'affiche à  gauche de l'é cran. 

Pour accé der au menu, appuyez sur la molette pendant 5 secondes puis faites 
dé filer les paramè tres du menu « L – INFO»  jusqu'à  arriver à  l'indication « PO – 
CODE» . 
Aprè s avoir saisi le code au clavier, tournez la molette pour sé lectionner les paramè tres 
P1, P2, P3 … P11. 

 

Lorsque le paramè tre à  modifier s'affiche, appuyez sur la molette pour visualiser sa 
valeur en cours puis tournez la molette pour ré gler la valeur souhaité e. 
Pour revenir à  la sé lection des paramè tres, appuyez sur la molette pour enregistrer le 
paramè tre encodé . Si vous appuyez sur « MODE»  (ou si vous attendez 10 secondes), 
vous quittez le paramè tre considé ré  sans enregistrer la valeur encodé e. 
Pour quitter le menu Installateur, appuyez sur le bouton « MODE»  (l'appareil 
quitte automatiquement le menu aprè s 10 minutes d'inactivité ). 

 

 

Paramè tre Nom Description du paramè tre 

P0 CODE 
Saisie du code pour accé der au menu Installateur. Le nombre 222 s'affiche à  l'é cran: 
tournez la molette jusqu'à  atteindre le nombre 234 puis appuyez sur la molette. Il est à  
pré sent possible d'accé der au menu Installateur. 

P1 T Max 
Ré glage de la tempé rature maximale pouvant ê tre atteinte (de 65° C à  75° C). 
Une tempé rature plus é levé e permet de disposer d'un volume d'eau chaude plus 
important. 
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P2 T Min 
Ré glage de la tempé rature minimale pouvant ê tre atteinte (de 50° C à  40° C). 
Une tempé rature moins é levé e permet d'é conomiser davantage d'é nergie lorsque les 
besoins en eau chaude sont ré duits. 

P3 T HP 
Ré glage de la tempé rature maximale pouvant ê tre atteinte avec la pompe à  chaleur (de 
50° C à  62° C). N'oubliez pas que le ré glage de l'appareil sur une tempé rature supé rieure 
à  55° C en mode pompe à  chaleur peut entraîner une usure pré maturé e du compresseur. 

P4 GREEN 
Activation/dé sactivation du mode Green (on/off). 
Cf. le paragraphe 7.4. 

P5 ANTI_B 
Activation/dé sactivation de la fonction anti lé gionellose (on/off). 
Cf. le paragraphe 7.9. 

P6 VOYAGE 
Activation/dé sactivation de la fonction Voyage (on/off). 
Cf. le paragraphe 7.4. 

P7 DEFROS 
Activation/dé sactivation du mode dé givrage (on/off). 
Si ce mode est activé , il permet à  la pompe à  chaleur de fonctionner à  une tempé rature 
de l'air pouvant descendre jusqu'à  – 5° C. 

P8 HC-HP Paramé trage du signal HC HP (tarif bi horaire) – verrouillé  (OFF) 

P9 TIME_W Nombre maximal d'heures de chauffage journalier (de 5h à  24h) 

P10 RESET Ré initialisation de tous les paramè tres à  leur valeur d'usine 

P11 PROG Activation/dé sactivation de la fonction Program: P1, P2, P1+P2 (on/off) 

P12 BOOST2 Activation/dé sactivation de la fonction Boost 2 (on/off) 

P13 SILENT Activation/dé sactivation de la fonction Silent (on/off) 

 

7.8 Mode de fonctionnement « silencieux»  

Ce mode de fonctionnement est activé  via le menu Informations (P13). Il permet de ré duire le bruit du groupe tout en 
n'ayant qu'une influence minime sur la performance de l'appareil. Ce mode est conseillé  lorsque l'appareil est installé  
sans canalisations exté rieures dans une installation ré sidentielle. 
 

7.9 Protection antilé gionellose (fonction activable uniquement via le menu Installateur) 

Lorsque ce paramè tre est activé , le chauffe-eau exé cute automatiquement la fonction de 
protection anti lé gionellose. L'eau est porté e à  une tempé rature de 65° C une fois par mois 
pendant une duré e maximale de 15 minutes afin d'é viter le dé veloppement de germes 
dans la cuve et les canalisations (pour autant que l'eau n'ait pas pré cé demment é té  porté e 
à  une tempé rature supé rieure à  57° C à  une reprise au moins et pendant une duré e de 15 
minutes au moins). Le premier cycle de chauffage est exé cuté  3 jours aprè s l'activation 
de la fonction. Comme ces tempé ratures sont suffisamment é levé es pour causer des 
brû lures, il est recommandé  d'utiliser un mitigeur thermostatique. 
L'obtention de tempé ratures supé rieures à  la valeur paramé tré e est indiqué e sur l'é cran 
par l'affichage du symbole « vagues» . 

 

Pendant le cycle de protection anti lé gionellose, la mention « ANTI_B»  s'affiche en alternance avec le mode de 
fonctionnement. Une fois que le cycle est terminé , la tempé rature paramé tré e retrouve sa valeur d'origine. 
Pour dé sactiver cette fonction, appuyez sur « on/off» . 
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7.10 Réglages d'usine 
L'appareil est configuré en usine suivant un certain nombre de paramètres par défaut (modes, fonctions ou valeurs), 
lesquels sont repris dans le tableau ci-dessous: 

 Paramètre Réglage d'usine 
 MODE AUTO ACTIVÉ 
 MODE BOOST ACTIVÉ 
 TEMPÉRATURE PRÉRÉGLÉE 52°C 
P1 TEMPÉRATURE MAXIMALE PARAMÉTRABLE EN MODE DE 

FONCTIONNEMENT SUR LA RÉSISTANCE 
65°C 

P2 TEMPÉRATURE MINIMALE PARAMÉTRABLE 50°C 
P3 TEMPÉRATURE MAXIMALE PARAMÉTRABLE EN MODE DE 

FONCTIONNEMENT SUR LA POMPE À CHALEUR 
55°C 

P4 MODE GREEN ACTIVÉ 
P5 PROTECTION légionellose DÉSACTIVÉE 
P6 MODE VOYAGE DÉSACTIVÉ 
P7 DÉGIVRAGE (dégivrage actif) ACTIVÉ 
P8 HC-HP (fonctionnement sur tarif bi horaire) DÉSACTIVÉ 
P9 TIME_W (nombre autorisé d'heures de mise sous tension) 8h 
P11 MODE PROGRAM (P1, P2, P1+P2) DÉSACTIVÉ 
 PROGRAMME P1 – TEMPÉRATURE PRÉRÉGLÉE 55°C 
 PROGRAMME P1 – HEURE PRÉRÉGLÉE 06h00 
 PROGRAMME P2 – TEMPÉRATURE PRÉRÉGLÉE 55°C 
 PROGRAMME P2 – HEURE PRÉRÉGLÉE 18h00 
P12 MODE BOOST2 DÉSACTIVÉ 
P13 MODE DE FONCTIONNEMENT SILENCIEUX DÉSACTIVÉ 

 
7.11 Fonction antigel 
Quelle qu'en soit la raison, si la température de l'eau de la cuve chute sous la barre des 5°C alors que l'appareil est 
sous tension, la résistance (1200 W) est automatiquement activée pour réchauffer l'eau jusqu'à 16°C. 
 
7.12 Dysfonctionnements 
En cas de panne, l'appareil passe en mode dysfonctionnement tandis que l'écran clignote et affiche le code d'erreur. 
Le chauffe-eau continue à fournir de l'eau chaude si le dysfonctionnement ne concerne que l'un des deux modules de 
chauffage (il active alors soit la pompe à chaleur, soit la résistance). 
Si le problème concerne la pompe à chaleur, le symbole «HP» clignote à l'écran. Si c'est la résistance qui est en panne, 
c'est le symbole correspondant qui est concerné. Si les deux modules sont touchés, les deux symboles clignotent. 

Code 
d'erreur Cause Fonctionnement 

de la résistance 
Fonctionnement de 
la pompe à chaleur Que faire 

E1 Chauffage en l'absence d'eau 
dans la cuve OFF OFF 

Examinez l'appareil. Contrôlez ce qui provoque 
l'absence d'eau (fuite, raccords d'alimentation 
défectueux, etc.). 

E2 Température excessive de l'eau 
dans la cuve OFF OFF 

Éteignez l'appareil puis attendez que la température 
de l'eau diminue. Si le problème persiste, contactez le 
service d'assistance technique. 

E4 Problème de sonde au niveau 
de la résistance OFF OFF Éteignez l'appareil. Contrôlez ou remplacez les 

sondes de la résistance si nécessaire. 

E5 
Différence excessive entre les 
températures des sondes de la 

résistance 
OFF OFF 

Éteignez l'appareil. Contrôlez ou remplacez les 
sondes de la résistance si nécessaire. 

H2 Circuit en basse pression ou 
ventilateur défectueux ON OFF 

Éteignez l'appareil. Contrôlez si le ventilateur n'est 
pas brisé et si l'évaporateur n'est pas obstrué. Vérifiez 
si la soupape de sécurité (gaz chaud) fonctionne 
correctement et remplacez-la si nécessaire. Contrôlez 
ou remplacez la sonde de l'évaporateur.   

H3 Compresseur défectueux ou 
fuite de gaz ON OFF 

Éteignez l'appareil. Assurez-vous que l'évaporateur 
n'est pas obstrué. Vérifiez si le câblage et le 
compresseur fonctionnent correctement et/ou 
contrôlez la présence éventuelle de fuites de gaz 
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ré frigé rant. Contrô lez ou remplacez la sonde de 
l'é vaporateur. 

H4 É vaporateur obstrué  ON ON 
É teignez l'appareil. Contrô lez la continuité  du flux d'air 
à  l'inté rieur de la pompe à  chaleur et des conduits 
d'air. 

H5 
Ventilateur dé fectueux / sonde 
de l'é vaporateur dé fectueuse 

ON OFF 

É teignez l'appareil. Assurez-vous qu'il n'y a pas 
d'obstacles physiques au mouvement des ailettes du 
ventilateur et vé rifiez le câ blage des raccords aux 
cartes de circuits imprimé s. Contrô lez ou remplacez 
la sonde de l'é vaporateur. 

H6 Sonde à  air dé fectueuse ON OFF 
Assurez-vous que la sonde est correctement 
connecté e et positionné e. Remplacez-la si 
né cessaire. 

H7 
Sonde de l'é vaporateur 

dé fectueuse 
ON OFF 

Assurez-vous que la sonde est correctement 
connecté e et positionné e. Remplacez-la si 
né cessaire. 

H8 
Sonde à  eau chaude 

dé fectueuse 
ON OFF 

Assurez-vous que la sonde est correctement 
connecté e et positionné e. Remplacez-la si 
né cessaire. 

H9 
Problè me d'activation de la 

fonction dé givrage 
ON 

OFF (si la 
tempé rature de 

l'air est infé rieure 
à  5° C) 

Contrô lez si le ventilateur n'est pas brisé  et si 
l'é vaporateur n'est pas obstrué . Vé rifiez si la soupape 
de dé givrage fonctionne correctement et remplacez-
la si né cessaire. Contrô lez la continuité  du flux d'air à  
l'inté rieur de la pompe à  chaleur et des conduits d'air. 

F1 
Carte de circuits imprimé s 

dé fectueuse 
OFF OFF 

É teignez puis rallumez l'appareil : contrô lez le 
fonctionnement des cartes de commande. 
Remplacez-les si né cessaire. 

F2 
Nombre excessif d'opé rations 

ON/OFF 
OFF OFF 

Dé branchez temporairement l'appareil du ré seau 
é lectrique. 

F3 
Absence de communication 

entre la carte de circuits 
imprimé s et l'interface 

OFF OFF 
É teignez puis rallumez l'appareil : contrô lez le 
fonctionnement des cartes de commande. 
Remplacez-les si né cessaire. 

F4 
Cuve vide (EMPTY). Circuit de 

l'anode active ouvert 
OFF OFF 

Vé rifiez s'il y a de l'eau dans la cuve. Contrô lez 
l'anode active ou remplacez-la si né cessaire. 

F5 
Court-circuit sur le circuit de 

l'anode active 
ON ON 

Contrô lez l'anode active et remplacez-la si 
né cessaire. 

 

8. ENTRETIEN (ré servé  aux personnes qualifié es) 

 

ATTENTION ! Suivez scrupuleusement les avertissements et les consignes de sé curité s 
é numé ré s dans les paragraphes pré cé dents et conformez-vous strictement aux indications qui y 
figurent. 

Toutes les opé rations et interventions relatives à  l'entretien doivent ê tre effectué es par des personnes 
qualifié es (c'est-à -dire disposant du maté riel né cessaire tel que dé crit dans les normes en vigueur en la matiè re). 
 

8.1 Vidange de l'appareil 

L'appareil doit ê tre vidangé  lorsqu'il est laissé  hors tension dans un local exposé  au gel. 
Si né cessaire, vidangez le chauffe-eau en procé dant comme suit : 
- Dé branchez l'appareil du ré seau é lectrique. 
- Fermez la vanne coupe-circuit de l'appareil (s'il en est é quipé ) ou la vanne principale du ré seau d'alimentation en 

eau. 
- Ouvrez un robinet d'eau chaude (lavabo ou baignoire). 
- ouvrir le robinet placé  sur le groupe de sé curité  (pour les nations qui ont transposé  la EN 1487) ou le robinet 

spé cial installé  sur le raccord en  “T” comme il est décrit au paragraphe 4.4. 
 

8.2 Entretien de routine 

Il est conseillé  de nettoyer l'é vaporateur chaque anné e afin d'en é liminer la poussiè re ou les dé pô ts. 
Pour accé der à  l'é vaporateur, il est né cessaire de retirer les vis de fixation de la face avant du boîtier de la pompe à  
chaleur. 
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Nettoyez l'é vaporateur à  l'aide d'un goupillon souple en veillant à  ne pas l'endommager. Si vous constatez que certaines 
ailettes sont plié es, redressez-les à  l'aide d'un peigne spé cial en respectant l'é cartement des ailettes (1,6mm). 
Assurez-vous que les grilles et les conduits sont parfaitement propres. 
Assurez-vous que l'eau de condensation est bien é vacué e par le tuyau adé quat et veillez à  ce que la vidange s'effectue 
sans entrave. N'utilisez que des piè ces de rechange d'origine. 
Aprè s une intervention d'entretien ordinaire ou extraordinaire, il convient de remplir d'eau le ré servoir de l'appareil et 
d'effectuer ensuite une vidange complè te, afin d'é liminer toute impureté  ré siduelle. 
 

8.3 Ré solution des problè mes 

Problè me Cause possible Solution 

L'eau produite 
est froide ou 

pas assez 
chaude 

Tempé rature paramé tré e sur une 
valeur trop basse 

Augmentez le ré glage de la tempé rature de l'eau de production 
du chauffe-eau. 

Dysfonctionnement de l'appareil 
Contrô lez si l'é cran affiche des erreurs et ré agissez comme 
indiqué  dans le tableau « dysfonctionnements» . 

Absence d'alimentation 
é lectrique, câ blage dé connecté  
ou endommagé  

Contrô lez la tension aux bornes d'alimentation et vé rifiez 
l'inté grité  et les connexions des câ bles. 

Dé bit d'air insuffisant vers 
l'é vaporateur 

Nettoyez ré guliè rement l'é vaporateur, les grilles et les conduits. 

Appareil configuré  en mode 
«  Voyage »  

Vé rifiez si l'appareil n'est pas en mode « Voyage» . Si c'est le cas, 
dé sactivez la fonction. 

Appareil é teint Vé rifiez s'il y a du courant. Mettez l'appareil en marche. 

Utilisation d'une grande quantité  d'eau chaude alors que l'appareil est en phase de chauffage 

Erreur de sonde 
Contrô lez la pré sence d'un message E5, mê me si ce problè me 
est rare. 

L'eau est 
bouillante 

(dé gagement 
é ventuel de 
vapeur au 
niveau des 
robinets) 

Entartrage important du chauffe-
eau et de ses composants 

Coupez le courant, vidangez l'appareil, dé montez le doigt de 
gant de la ré sistance et é liminez le dé pô t de tartre à  l'inté rieur 
du chauffe-eau. Veillez à  ne pas endommager l'é mail qui 
recouvre la cuve de l'appareil et le doigt de gant. Remontez les 
composants dans leur é tat d'origine. Il est recommandé  de 
remplacer les joints des raccords à  collerette. 

Erreur de sonde 
Contrô lez la pré sence d'un message E5, mê me si ce problè me 
est rare. 

Fonctionnement 
limité  de la 
pompe à  
chaleur, 

fonctionnement 
semi-permanent 
de la ré sistance 

é lectrique 

Tempé rature de l'air hors de la 
plage valide 

En fonction des conditions climatiques 

Valeur «  Time_W »  trop basse 
Configurez le paramè tre pour une tempé rature plus basse ou 
choisissez une plus longue duré e pour la valeur « Time_W»  

Installation non ré alisé e 
conformé ment à  la tension 
é lectrique requise (tension trop 
faible) 

Ré tablissez une tension d'alimentation correcte. 

É vaporateur obstrué  ou gelé  Nettoyez ré guliè rement l'é vaporateur, les grilles et les conduits. 

Problè mes avec le circuit de la 
pompe à  chaleur 

Assurez-vous qu'il n'y a pas d'erreurs affiché es sur l'é cran. 

S'il ne s'est pas encore é coulé  8 jours depuis la premiè re installation : modification du paramè tre 
Time_W, absence de courant d'alimentation 

Paramè tre P7 configuré  sur OFF 
et tempé rature de l'air exté rieur 
infé rieure à  10° C 

Configurez le paramè tre P7 sur ON. 

Dé bit d'eau 
chaude 

insuffisant 

Fuites ou obstacles dans le 
circuit hydraulique 

Assurez-vous qu'il n'y a pas de fuites le long de la canalisation. 
Contrô lez l'inté grité  du tuyau dé flecteur, celle de la canalisation 
d'eau froide à  l'entré e et celle de la canalisation d'eau chaude. 

É vacuation 
d'eau anormale 
par la soupape 

de sé curité  

Un é coulement sporadique 
goutte-à -goutte doit ê tre 
considé ré  comme normal durant 
la phase de chauffage 

Si vous voulez é viter ce goutte-à -goutte, installez un vase 
d'expansion sur la conduite d'arrivé e de l'installation. Si 
l'é coulement continue en dehors de la phase de chauffage, 



Chauffe-eau thermodynamique – INSTRUCTIONS D'UTILISATION ET D'ENTRETIEN POUR L’UTILISATEUR 

25 

contrô lez le calibrage de la soupape et la pression du ré seau de 
distribution d'eau. 
Attention: ne bouchez pas l'orifice d'é vacuation du dispositif ! 

Augmentation 
du bruit 

Pré sence d'obstacles faisant 
obstruction à  l'inté rieur du circuit 

Contrô lez les é lé ments mobiles, nettoyez le ventilateur et les 
autres piè ces qui pourraient gé né rer du bruit ou des vibrations. 

Vibration des composants 
Contrô lez les é lé ments vissé s et assurez-vous que les vis sont 
bien serré es. 

Problè mes de 
visualisation ou 

é cran 
totalement vide 

Câ blage endommagé  ou 
dé connecté  entre la carte 
é lectronique et la carte 
d'interface 

Contrô lez l'inté grité  de la connexion et vé rifiez le fonctionnement 
des cartes é lectroniques. 

Absence de courant au niveau du 
ré seau 

Vé rifiez s'il n'y a pas une panne de courant gé né rale. 

Odeur 
nausé abonde 
provenant de 

l'appareil 

Absence de siphon ou siphon 
vide 

Installez un siphon coupe-odeur et remplissez-le d'un volume 
d'eau suffisant. 

Consommation 
anormale ou 

plus é levé e que 
pré vu 

Fuite de gaz ré frigé rant ou 
obstruction partielle du circuit de 
refroidissement 

Enclenchez l'appareil en mode pompe à  chaleur et utilisez un 
dé tecteur de fuite convenant pour le fluide R134a. 

Mauvaises conditions ambiantes 
ou installation incorrecte 

 

É vaporateur partiellement 
obstrué  

Nettoyez ré guliè rement l'é vaporateur, les grilles et les conduits. 

Installation incorrecte  

Autres  Contactez le service d'assistance technique. 

 

8.4 Entretien de routine effectué  par l'utilisateur 

Il est recommandé  de rincer l'appareil aprè s chaque opé ration d'entretien ordinaire ou exceptionnelle. 
La soupape de sé curité  doit ê tre actionné e ré guliè rement pour s'assurer qu'elle n'est pas bloqué e et pour en 
é liminer les dé pô ts de tartre. 
Assurez-vous que le tuyau de vidange des condensats soit libre de tout obstacle. 
 

8.5 Recyclage du chauffe-eau 

Cet appareil contient du gaz ré frigé rant R134a qui ne peut ê tre rejeté  dans l'atmosphè re. En cas de dé mantè lement 
dé finitif du chauffe-eau, assurez-vous dè s lors que les opé rations de dé montage sont effectué es uniquement par une 
personne qualifié e. 

Ce produit est conforme à  la directive WEEE 2012/19/EU. 
Le symbole de la poubelle barré e pré sent sur l'é quipement ou sur l'emballage indique que le produit, à  la fin de sa vie 
utile, doit ê tre collecté  sé paré ment des autres dé chets. L'utilisateur devra donc remettre l'appareil en fin de vie aux 
centres municipaux de tri sé lectif des dé chets é lectrotechniques et é lectroniques. Comme alternative à  la gestion 
autonome, l'appareil à  é liminer peut ê tre remis au revendeur, au moment de l'achat d'un nouvel appareil de type 
é quivalent. Il est é galement possible de remettre gratuitement, sans obligation d'achat, les produits é lectroniques à  

é liminer ayant une dimension infé rieure à  25 cm, aux revendeurs de produits é lectroniques disposant d'une surface de vente d'au moins 
400 m2. La collecte sé paré e correcte, permettant de confier l'é quipement é liminé  au recyclage, au traitement et à  l'é limination compatible 
avec l'environnement, contribue à  é viter les effets né gatifs possibles sur la nature et sur la santé , et favorise la ré utilisation et/ou le 
recyclage des maté riaux dont l'é quipement est fait. Pour des informations plus dé taillé es concernant les systè mes de collecte disponibles, 
s'adresser au service local d'é limination des dé chets, ou au magasin où  l'achat a eu lieu. 



 

 

 



 

 

 
 



 

 

  



 

 

Pa MAX: 65 
Ø 125 Ø 150 

Pa mequivalent Pa mequivalent 

1m PVC 

 

2,5 1 1,5 1 

1m Al 

 

5,5 2,2 3 2 

90°    

 

7,5 3 6 4 

Reccommandé  grille 

 

10 4 8 5 

1m 150x70 

 

4 1,6 

 ø 125 → 150x70 

 

1,2 0,5 

90°    
ø 125 → 150x70 

 

8,7 3,5 

 

 

 

 

Ø 125 Ø 150 

(*+#)m MAXequivalent (*+#)m MAXequivalent 

12 25 

 

150x70 → (*+#)m  MAXequivalent 
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